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1. Ennen lahtoa

e Opiskelijaviisumin / oleskeluluvan hankinta
 Noudata kirjeenvaihtajasi antamia ohjeita

* [Imoitus Kelaan ja kouluun
e http://www.kela.fi/muutto-ulkomaille_ilmoita-muutosta

e Tarkista operaattorilta puhelimesi toimivuus
e Tarvitset puhelinta myos New Yorkissa

e Varmista raha-asiat
e Dollareita kateisella (20 dollarin seteleita)
 Mahdollinen rinnakkaiskortti vanhempien luottokorttiin. Tarkista toimivuus.



e Pakkaaminen
e Mukaan vain valttamaton, huomioi matkatavaran painorajoitukset
e Pakkaa New Yorkissa tarvittavat vaatteet laukun paalle

e Reseptilaakkeet alkuperaisissa pakkauksissa (tarvittaessa vuodeksi) - reseptit
englanninkielisina mukaan

e Verkkovirta-adapteri mukaan
e Vara-akku mukaan (kasimatkatavaroissa)
e Vaatteita, kenkia ja pesuaineita jne. voit ostaa kohdemaassa

e Kaikki viisumiin liittyvat asiapaperit paperikopioina, passi + viisumi ja
todiste matkavakuutuksesta KASIMATKATAVAROIHIN!

* [Imoita erikoisruokavalio lentoyhtiolle & kaikille: evasta ja tyhja
juomapullo lennolle



2. Lentokentalla

e Tule ajoissa kentalle pukeutuneena Rotary-bleiseriin

* [Imoittaudu Rotary-saattajille

* Matkatavarat ja lahtoselvitys

* Hyvastele saattajat

e Turvatarkastus (huomioi rajoitukset)

e Passintarkastus

e Kay tarkistamassa lahtoportti ja tule portille hyvissa ajoin



3. Lennolla

* Mene lipussasi merkitylle paikalle

 Laita kasimatkatavarat ylalokeroon tai jalkatilaan

e Kayta turvavyota aina istuessasi!

e Edustat Rotary-jarjestoa ja Suomea — kayttaydy sen mukaan
e Valta turhaa “haslaamista”, anna ihmisten nukkua tai levata

e Tutustu etukateen "maahantuloilmoitukseen” (Customs Declaration -
kortti)

e Tayta lentohenkilokunnan antama Customs Declaration -kortti ja laita
passin valiin



Customs Declaration PR aPPRVED
15O D22 07, TARND, D4R KD D4Rl SAE 110, b T CFW RN OB &0 LESL D00
Each aeviving traveler or responsible famdly member must provide the Tallowing
information (only ONE written declaration per family is required), The term
“family” is defmed as “membsers of g family residging in the same household who
are riated by blood. masrigge, domestic relatianship, or adoption.”

Family Name

First [Given) Middle

H Birth date  Manth Diay Yaar
H Number of Familly members traveling with you

&) U.5. Street Address (hotel name/destination

b} City i) State
H Passport lssuad by {country)
H Passport number
ﬂ Country of Reskience

Countries visited on this
1rip priar to U5, &l

n Alrtine,/Fllght No. or Veasel Name

m The primary punpsse of this trip is business: Yes Mo
I -am (We: are} bringing
(&) fruits, vegetables, plants, seeds, food, insacts: Yoo M
(b} meats; animals, ankmal/wildife products: Yok Na
(c) disease agenis, call culures, snajls: Yes Mo
id} soil or have been on a farm/ranch/pasture; Yas N
| hayve [We hawve) been in cloge proximity of ivestock: Yag Mo
isuich as touchéing ar handiing)

il am [We are) carying currency or monatary Instruments

over 510,000 U5, or foreign equivalant: Fas M
i=ee dadin

ton of monetary inSlruments an reverse)

| have [We have) commercial merchandisae: Yas Mo
|articles far sale, samples used far 8 Aing orders
or g0 that are not considesd personal sMfects)

RESIDENTS—(he total value of all goods, Including commercial meschancdise
Ifwe have purchased or scquired abroad, (Including gifts for someone elso
but not items madled to the U.S.) and am/sns

bringing to the U.5. |s: 5

YISITORS—the total value of &l artickes that will remain

In the LS., Including commearcial merchandisa is: 5

Read the Instructions an the back of this form. Space s provided to list all the
tema you must declare.,

| HAVE READ THE IMPORTANT IKFORMATION ON THE REVERSE 510E OF THIS FORM AND HAYVE MADE
A THUTHFUL DECLARATION.

Datw maribhy dag e 'L'EF‘ Earm: m[_l_ {Da/14)

MALLI:

Customs Declaration -kortti eli
maahantuloilmoitus

U.5. Customs and Border Protection Welcomes You to the United States

.5, Customs and Border Protection is responsible for protecting the United

Stlates agains! tha illegal importation of prohibited items. CEBP officers have the

Buthority Lo gueestion you and 1o exsming you and your personal property. If you

are one of the trewelers selected for an ekamination, you will be treated m &

courteous. professional, and dignified manner. CBP Supervisors and Passenger

Service Representatives are available 1o answer your guestions. Comment

cards are avallable to compliment or provide feedback.

Important Information

U.S. Residents—Deciare all articles that you have gcquired sbrosd and are
pringing imto the United States.

Visitors (Non-Residents)—Declamn the value of all articles that will remain in
the United States.

Declare all articles on this declaration form and show the value in U.S. dollars
For gifts. please indicate the retall vaiue

Duty—CHP offlcers will determine duty. U.S

5. residents are normally entitled
to & duty-free exemption of $800 on items sccompanying them. Visitors
inon-residonts) are normally entithed to an examption of $100. Duty will
be assesged af the current rate on the first $1,000 abovwe the exemption.

Agricultural and Wildiife Products—To prevent the entry of dangerous agricultural
pests and prohibied wildlife, the following are restricted: Fruits, vegatables,
plents, plant products, soil, meat, meat products, birds, snails. and other
live animals or animal pradiscts. Fadlure to declars such items 1o & Customs
and Border Protaction Officer/Customs and Border Protection Agriculture
Specialist/Fish and Wildlife Inspector can result in penalties and the items
may be subject te seizure.

Controlled substances, obscene articles, and toxic substances are generally

prohibited entry.

The Iranspanaton of curenty or monetary instruments, regardiess of the
amount. Is |egal. However, [f you bring in 10 or take out of the United States
mare than $10,000 (U.S. or foreign eguivabent, or a8 combination of both), you
are regquired by law iz file o repart en FnCEN 105 (ermedy Customa Form 4730
with U5, Customs and Border Protection. Manetary instruments include coin.
currency, travesors chacks and bearar instruments such as personal or cashlers
checks and slocks and bonds. I you hawe someane elso carry the cummancy or
monatary instrument for yow, you must slso file & report on FINCEN 105, Fallure
to file the mequired réport or fallure to report the total emaunt that you arg
carying may lead 1o the seinse of all the currency or monetary nstruments.
and may subject you to civil penalties and/or criminal prosecution, SIGN ON
THE OPPOSITE SIDE OF THIS FORM AFTER ¥OU HAVE READ THE IMPORTANT
INFORMATION ABQVE AND MADE A TRUTHFUL DECLARATION

Description of Articles CBP
{List may continue on anciher CEP Farm 60588) Value Use Only

Total

PAPERWORN REDUCTION ACT STATEMENT: An agefcy My rol CORCD &F SPOnkad &6 efarmalon
Collerticn BNl § persOn (s NOL reguired 10 TESpond b0 this IrTaton unkess it SSplys a cament waia
ol numbar. The conirgl namber for his pollection & 16880005, The estmaied werage 1ma o
him appicabcon s & mindes, Your resgonze s mandatory, H pou have any commends regarding
mate yoo can wide i U5 Customs and Border Froiecticn Dffice of Regulations and
Fhdiigs, 90 1 h Ficar, Washingios, GG 20878,

D LS. G PO 2015570080 50000 CBP Form 60530 (04/14)




4. Saavuttaessa New Yorkiin

e |stu paikallasi, vaikka muut matkustajat tekevat jo 1ahtoa
» Al3 avaa puhelintasi ennen kuin olet saanut matkalaukkusi hihnalta

* Poistumme koneesta rauhallisesti yhdessa (muista passi ja Dustoms
Declaration!)

 Siirrymme koneesta kohteeseen "Immigration”

e joudumme jonottamaan (mahdollisuus kayda WC:ssa)
e noudatamme henkilokunnan antamia ohjeita



* Maahanmuuttoviranomainen ottaa sormenjalkesi ja tarkistaa
asiapaperisi

e Siirry matkatavaroiden noutopisteeseen ja ota matkatavarasi (ala jata
niita vartioimatta)

e Luovuta lentokoneessa taytetty Customs Declaration -kortti
tullivirkailijalle

e Siirry "tullin” kautta tuloaulaan, jossa matkatoimiston edustaja on
odottamassa.

e Siirrymme bussiin ja suuntaamme kohti hotellia



5. Majoitus New Yorkissa

 Matkatoimiston edustaja jakaa huonekortit

e \Vie tavarasi sinulle tarkoitettuun huoneeseen (2-3 henkea)
e Huoneiden vaihtaminen ei ole mahdollista (turvallisuus)
 Etenemme matkatoimiston ohjelman mukaan

e Ole tasmallinen — huomioi muut

 Ei kokoontumisia huoneissa



6. Ohjelma New Yorkissa

e Orientaatiota maan kulttuuriin ja tapoihin

* Viime hetken neuvot ja kaytannot

e Tutustumista New Yorkiin ja ryhmaan

* Tarkempi ohjelma sahkopostilla omalta kirjeenvaihtajaltasi



Kohti ikimuistoista
vaihtovuotta!
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